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KRYŽIŲ ŠALIES MOTINA
Alfa Susinskas

Nuo senų ir nebeatmenamų laikų Lietuva yra 
vadinama kryžių šalimi. Gyvenę ar tik buvę Lie
tuvoje puikiai žino, kad įvairių įvairiausi ir gra
žiausi kryžiai puošia Lietuvos kelius, kryžkeles, 
laukus, sodus, kvepiančius sesučių darželius, 
aikštes ir dažnus gyvenamuosius namus. Tie kry
žiai .išreiškia gilų lietuvių tikėjmą, kuris buvo 
ir tebėra didžioji Lietu VO’S žmonių paguoda bei 
viltis.

Šioje kryžių šalyje gyvenantieji žmonės yra 
drąsūs, darbštūs, garbingi, pamaldūs, mylį laisvę, 
nes jie turi kilnias, taurias ir garbingas, pamal
džias motinas — kryžių šalies motinas... Lietuvos 
motina visada turi būti centre kai mes kalbame 
apie gerąsias lietuvių tautos savybes, apie jos 

dorybes, apie geruosius jos charakterio bruožus. 
Lietuvė motina visada buvo ir tebėra didžioji 
tautos auklėtoja, tautinio charakterio formuoto
ja ir įkvėpėja laisvam bei garbingam tautos gy
venimui. O priespaudos ir vergijos laikais ji yra 
tikras tautinis angelas savo vaikams bei visai 
tautai.

Lietuvos motina yra įkūnyta kantrybė... Ji yra 
kantri ir tada, kada visi kiti praranda kantrybę, 
susierzina ir pasidaro -savo artimiesiems aštrūs 
bei dygūs. Lietuvei motinai tenka nešti didžioji 
vargo našta. Ji yra pirmasis savo vaikučių mo
kytojas bei auklėtojas ir pirmasis jų kunigas, į 
jaunas jų širdeles beriąs pirmąjį dieviškosios 
šviesos grūdelį; visa namų ruoša ir visas šeimy-

3

3



J. E. Bostono Arkiv. Richard X 
Cushing, 1950 m., Fatimoj su 
Jacintos ir Pranuko tėvais, kurty 
vaikams 1917 m. pasirodė Dieve 
Motina.

n.inis vargas visada daugiausia gula ant jos ran
kų bei pečių; betkuris skausmas ar vargas visada 
pirmiausia joje atsiliepia ir motinišką jos širdį 
perveria. Kietas ir vargingas praeities gyveni
mas išugdė joje kantrybę, kurią mes vadiname 
Lietuvos motinos kantrybe. Šią j a savo kantrybe 
ji nugali visa, kas kitiems yra sunku pasiekti ir 
įveikti.

Lietuvė motina gyvena savo vaikams. Ji visa 
yra atsidavusi tik savo vaikų laimei. Ji gyvena 
nuolatiniame rūpestyje dėl savo vaikų. Sau ji 
nieko netrokšta ir nieko nesiekia: ji yra laiminga 
savo vaikų laime. Didžiausia jos nelaimė ir di
džiausias jos skausmas yra netekti savo vaikų... 
Dabartinėje Lietuvos kančioje daugiausia ken
čia motina: ji mato, kaip jos vaikai yra niekina
mi ir žudomi, ji mato, kaip jos vaikai turi dingti 
iš jos akių, pasitraukti į svetimus ir tolimus 
kraštus; ir ji pati dažnai kartu su savo vaikais 
yra išniekinama ir nužudoma... Lietuvos motina 
dabartinėje Lietuvos vergijoje yra tikra kančių 
motina, nes visos tautinės kančios į ją sueina, ir 
ji už visus kitus tautos narius Lietuvos pavergi
mą labiausiai pergyvena ir daugiausia atjaučia. 
Lietuvės motinos pasiaukojimas savo vaikams 
yra neegoistiškas, žavus, nuostabus, šventas, he- 
roiškas...
4

Lietuvė motina yra darbštumo pavyzdys. Lie
tuvė motina Lietuvoje nežino, kas yra poilsis 
atostogos... Ji dirba visą laiką, ir niekas jos ne
mato dykinėjant. Ji visada turi darbo, o jei jo 
nebeturi, tada pati jo susiranda. Lietuvos moti
nų dauguma turi juodas ir suskilusias nuo darbo 
rankas... Tos juodosios ir suskilusios jų rankos 
yra jų garbės pažymėjimas; ir juo juodesnės jų 
rankos, juo baltesnė ir grynesnė jų širdis, juo 
karštesnė jų meilė savo vaikams... Lietuvos mo
tinai reikia poilsio ir visokių atostogų labiau 
negu kitiems. Bet ji atsisako nuo jų savo vaikų 
didesnei g’erovei ir laimei...

Lietuvos motina yra didžiai religinga. Ji yra 
suaugusi su religiniu gyvenimu. Religija yra jos 
jėgų šaltinis. Jos kantrybė, pasiaukojimas savo 
vaikams ir nuostabus darbštumas yra jos gilaus 
tikėjimo vaisiai. Ji yra religinga ne dėl miados, 
bet iš savo širdies, iš savo įsitikinimo: jai religija 
yra gyvenimas, visas, pilnas gyvenimas, o ne 
proginis pasirodymas.

Gegužės mėnuo yra skirtas motinos garbei. Ir 
kokį džiaugsmą turi šį mėnesį pavergtos Lietuvos 
motina, kurios vaikai yra naikinami, yra išblaš
kyti, kurios gimtieji namai yra draskomi ir ku
rios gimtasis kraštas skendi nekaltame jos vaikų, 
knaujuje?..
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Ignas Sakalas

Lietuvos Vyčių Istorija
r (tąsa)

7-ji KUOPA WATERBURYJE, CONN.
Kuopa įsteigta 1915 metais. Diena nežinoma. 

Kuopos augimas buvo nepaprastas. Pavyzdžiui, 
per vieną susirinkimą prisirašė net 18 naujų na- 

' rių.
1916 m. gegužės 14 d. kuopos suruoštame va

kare 40 mergaičių vaidino “Mamytė mokina.” 
O kitas mergaičių būrys — “Katutės.” Įsteigtam 
chorui vadovavo varg. J. V. Kovas.

1917 m. lapkr. 28 d. atvaidinta “Tarp dilgelių 
rožės.”

1918 m. kuopa Kalėdiniam Fondui suaukojo 
$1,500. Be to suruošė tris vakarus, šešis sykius 
choras dalyvavo Tautos Fondo ir kitose prakal
bose. Lapkr. m. atvaidino kant. “Birutė” (muz. 
Vabalėlio).

1919 m. sausio 5 d. atvaidinta “Kalėdų naktis.”
1919 m. buvo įsteigtas jaunių (jaunamečių) 

skyrius.
Nepaprastai daug kuopa yra paaukojus Tautos 

Fondui, Liet. Raud. Kryžiui, parėmus pavasari
ninkus, aukojus nupirkimui auksinio kardo gen. 
Žukauskui, steigiamai vyčių spaustuvei ir k. rei
kalams. Parapijos labui kuopa taip pat daug dir
bo ir aukojo.

Lietuvos Laisvės Paskolos bonų buvo nariai nu
pirkę už keletą tūkstančių dol.

Apie kuopos veikimą šiek tiek plačiau rašoma 
•’'Vyties” num. 16-me, 1919 metais:

• “Čia susispietė visas katalikiškas doras jauni- 
' ■irias f visi dirbo tautai ir bažnyčiai didžiausia 

energija ir pasišventimu. Vyčiai turėjo chorą, 

kuris draug buvo ir bažnytiniu choru; turėjo 
teatralį ratelį, kurs ne vien waterburieciams tar
navo rengiamais vaidinimais, bet kviečiamas va
žiuodavo ir į mažesniąsias apielinkių kolonijas, 
kad ir ten kelti tautos dvasią, auklėti meno sko
nį. Už tai nereikalaudavo jokio atlyginimo, nei 
išlaidų padengimo; Vyčiai turėjo atletų klubą, į 
kurį įeidavo daugiausiai bernaičiai, baigę šv. 
Juozapo parap. mokyklą; Vyčiai turėjo kelis ga
bius kalbėtojus ir šiaip žymius veikėjus. O ypa
tingai buvo vienas brangus asmuo (kas? “Vy
čio” red ), kuris buvo arti jaunimo širdies ir dėl 
jaunimo aukojo savo sveikatą. Jis rinko jaunimą 
nuo mažiausio iki subrendusio ir sulyg išgalių ir 
gabumų kiekvienam skyrė dalelę darbo. Jo triusu 
mums niekuomet nestokavo naujų veikalų, ko
medijų, dainų, eilių. Nuostabiu spartumu ėjo 
jaunimo pažanga, kilo naujos jėgos ir darbininkai. 
Visi gėrėjos tokiu darbštumu. Kviečiami įvairių 
draugijų, kuopų ir skyrių, Vyčiai mielai visiems 
ir visur patarnaudavę ir padėdavę. O laike para
pijos stovio raporto išdavimo, praskambėdavo, 
kad Vyčiai Į metus laiko parapijos naudai sudarę 
gražios paramos, kai kuriais metais ligi $700.00.”

Toliau rašoma, kad “per neatsargumą kuopoje 
atsirado negeistinų kirminėlių”, kad per nesupra
timą “kai kurie asmenys stengdavosi pažeminti, 
lietuvių papročius ir skaitydavę per žemais mūs 
jaunimui ir būk tai Amerikoj augusiam jaunimui 
peržema yra išvien veikti su ateiviais.” Vėliau,, 
sakoma, kuopoje atsiradę du skyriai: vietinių ir 
ateivių. Tarpe skyrių atsirado nesusipratimų.”' 
“Jaunuoliai, padrąsinti patarėjų, pradėjo nepil-
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VYČIŲ SENDRAUGIŲ SKYRIUS
Redaguoja Ignas Sakalas

Iš metinio -susirinkimo —
Chicago, Ill. — Lietuvos Vyčių sendraugių kuo

pa metiniame susirinkime patvirtino valdybos 
perredeguotą ir su keletą naujų priedų statutą, 
kuris kuopos tikslą nusako sekančiai:

1. Burti vyčių veteranus-es, taip pat visus 
lietuvius, kad organizuotai:

a) palaikyti Lietuvos Vyčių Organizaciją.
b) padėti gyvenamoje apylinkėje — apskri

tyje kuopoms, pačiam apskričiui jų veikime sie
kiant'kilnių tikslų,

c) palaikyti narių tarpe lietuviškumą, rūpin
tis švietimu, kultūrinimų, steigiant knygyną, 
skaityklą, ruošiant paskaitas, vakarus, įvairius 
kultūrinius subūvimus ir t.p.,,

d) dalyvauti organizacijos bendrose iškilmė
se, šventėse, minėjimuose, dvasinėse puotose ir 
kituose įvairiuose tautiškuose ir kultūriškuose 
darbuose,

e) įsisteigti nuosavą buklą (namą - -salę) su
sirinkimams, kultūriniams subuvimams ir poilsio 
valandoms. Įsigytas toksai namas užrašomas 
sendraugių kuopos vardu ir jam administruoti 
renkami direktoriai.

Sendraugių kuopa laikosi visų Lietuvos Vyčių 
Organizacijos Konstitucijos paragrafų, moka 
nustatytus mokesčius, taigi yra pilnateisis orga- 
dyti kuopos valdybos parėdymų kas link pildymo 
įstatų, o vėliau jaunuoliai atletai panaikino 
lietuviu kalba savo susirinkimuose.” Pasirašo 4- 4-
Vargų Vargelis.

Tačiau visa, kas Vargų Vargelio buvo neigia
mai pasakyta, užginčijama “Vyties” num. 2 (75), 
1920 m. skyriuje Iš Centro Raštinės. “Mes abe
jojame apie tos žinutės tikrumą. 7-ta kuopa kaip 
buvo viena didžiausių, tokia ir nūnai. Ji turi pil
nai užsimokėjusių narių virš šimto. Jeigu kuo
poje kas būtų panašaus, kaip kad rašė V. V., tai 
vis-gi būtų žinota ir centre.”

Nežiūrint įvairių slogučių, kurie metam bėgant 
ant kuopos užguldavo, ji išsilaikė gyva iki mūs 
laikų, ir gražiai veikia globojama daug vyčių or
ganizacijai nusipelniusio klebono kun. J. Valan- 
tiejaus, taip pat organizacijos Garbės nario ir 
Vyčių himno autoriaus A. Aleksio bei kitų 
Waterburio lietuvybės veteranų.

; (Bus daugiau.) ... ___  ,
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nizacijos vienetas su sprendžiamuoju balsu visuo
se seimuose, referendumuose ir kituose or-jos 
klausimuose.

Prel. M. Krupavičiaus padėka
Naujų Metų proga sendraugiai pasiuntė pasvei

kinimą ir mažą dovanėlę prel. M. Krupavičiui, 
Vlik’o pirmininkui Vokietijoj,. Gautoj padėkoj 
prelatas tarpe kitko sako: “Vyčiai man seniai 
prie širdies prikibo. Ir nieko stebėtino. Juk tai 
jaunimas. Tai lietuvybės ateitis užjūriuose. Tiek 
jame lietuviškos sielos ir gerų lietuviškų užsimo
jimų radau lankydamas Jūsų padangę. Tik rū
pestingo ir tėviško patarėjo ir prievaizdos reik 
— kaikur padažyt, kaikur varžtelį pasukt, kaikur 
paremt, o kitur žodžiu pakalbint. Bet visa daryt 
lietuviškai su lietuviška intencija ir lietuviška 
meile. Lietuvis patriotas kunigas — jiems būtų 
brangi Dievo duota dovana. Nepaprastai būtų 
reikalinga ir būtina per tokį vytiškai lietuvišką 
kelią pervesti visą lietuvišką, bent katalikišką 
jaunimą. . .Aš tikiu, kad Jūs, mieli Sendraugiai, 
ta kryptimi ir dirbate.. . Telaimina Jus ir visus 
vyčius Dievas”.

Serga Chicagos vyčių* veteranas

Viktoras Jodelis paskutiniuoju laiku pergyve
no sunkią operaciją šv. Antano ligoninėj. Šiuo 
metu jau ilsisi namuose.

V. Jodelis yra vienas pirmųjų organizacijos na
rių. Ilgus metus priklausė 4-tai kuopai ir joje 
darbavos. Dabar yra sendraugių kuopos narys ir 
pavyzdingas rėmėjas. Būdamas linksmo būdo vi
sų yra mėgiamas susirinkimuose, pobūviuose ir 
kt.

Užgavėnių blynai

Užgavėnių vakarą kuopa savojoj salėj buvo 
surengus vakarą, kuriame nuolatinės kuopos šei
mininkės: E. Motekaitienė ir T. Norbutienė at- 
silankusius pavaišino lietuviškais blynais. Be 
sendraugių, dalyvavo būrelis jaunių vyčių ir 
ateitininkų sendraugių su savo pirmininku prof. 
B. Vitkum, kuris taip pat priklauso vyčiams 
sendraugiams. Vyčiai ir ateitininkai sendraugiai 
vieni kitus remia ir veikime sutaria. . .. .
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Trys vaikai: Jacintą, Pranukas ir 
JLiucija, kuriems 1917 metais pasi
rodė Dievo Motina.

Sendraugis vadovauja apskričiui

Edvardas Pavis, ilgametis L. Vyčių organiza
cijos veikėjas, prieš dvidešimtį metų buvęs vienas 
steigėjų LV Ohio-Pennsylvania vai. apskričio ir 
jam vadovavęs, jau antri metai išrenkamas 
ALRK. Federacijos Chicagos apskričio pirminin
ku. Jis yra vienas pirmųjų vyčių sendraugių na- 
rių, Vyčių Namo Direktorių Tarybos pirmininkas 
iir labai stropus savo pareigose. Jo žmona Stella, 
jau Amerikoj gimus ir augus, taip pat priklauso 
sendraugiams ir pavyzdingai darbuojasi, o duk- 
irelė Jean priklauso 14-tai kuopai Ciceroj.

Federacijos apskr. ilgametis iždininkas B. Ne-, 
nartonis taip pat yra sendraugių narys.

Pavyzdingi nariai
Sendraugių kuopa Chicagoj yra įgyvendinus 

gražų paprotį. Nariui susirgus, ligonį lanki iš
rinktoji komisija ir sandraugių vardu įteikia 
daiktinę ar piniginę dovaną.

Ed. Misius, 14-tos kp. Ciceroje veteranas, ku
ris su savo žmona priklauso sendraugiams, pas
kutiniuoju metu buvo susirgęs. Pasveikęs ir atsi
lankęs į susirinkimą ne tik padėkojo sendrau
giams už lankymą ligoje, bet dar $5. paaukojo 
Vyčių Namo Fondui.

7
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SKAITYK, GALVOK ir VEIK!
NUOSTABŪS ĮVYKIAI

J. Savelis
♦

Tiktai nepaprastai ir reikšmingi pasauliui yra 
1917 metai. Tais metais Rusijoj prasidėjo revo
liucija ir įsigalėjo komunizmas. Pirmas komunis
tų sukilimas Maskvoj pasireiškė 1917 m. gegužės 
13 d., o tų pat metų spalio 25 d. (pagal senąjį 
kalendorių) bolševikai visiškai įsigalėjo Rusijoj.

Gi tą pačią dieną (gegužės 13 d.) kitame Euro
pos pakraštyje — Portugalijoj — netoli Fatimos 
miestelio trims mažamečiams vaikams — Jacin
tai, Pranukui ir Liucijai pasirodė Dievo Motina. 
Iš viso ji pasirodė 6 kartus: iš eilės kiekvieno 
mėnesio 13 dieną. Kad žmonės patikėtų šiems 
pasirodymams, paskutinę pasirodymų dieną, spa
lio 13, ji padarė saulės stebuklą: saulė pradėjo 
šokinėti zigzagais ir kristi žemyn. Tai matė apie 
70,000 žmonių ir plačiai aprašė spauda.

Pasirodžiusi Marija prašė žmones vykdyti šiuos 
dalykus:

1. Kiekvienas turi atlikti sąžiningai savo kas
dienines pareigas ir pildyti Viešpaties įsakymus.

2. Daryti atgailą ir nebeįžeidinėti Viešpaties, 
kuris ir taip perdaug yna įžeistas. Kiekvieno mė
nesio pirmą šeštadienį priimti šv. Komuniją.

3. Kasdien kalbėti rožančių.
4. Garbinti Nekalčiausią Marijos širdį ir jai 

pasiaukoti.
Jei žmonės vykdys šiuos prašymus, ji pasakė, 

kad Rusija atsivers ir pasauliui grįš taika, o jei 
tie prašymai nebus vykdomi, tai Rusija išplatins 
savo klaidas visame pasaulyje, prasidės karai ir 
Bažnyčios persekiojimas, daug gerų žmonių bus 
nukankinta ir keletas tautų visai išnaikinta.

Pradžioj šiems pasirodymams niekas netikėjo: 
nei vaikų tėvai, nei artimieji, nei dvasiški ja. O 
apskrities viršininkas vaikus net areštavo ir kalė- 
jiman įmetė, grasindamas nužudyti vertė at
šaukti savo pasakojimus, kaipo melagingus.

Tačiau didelis skaičius liudininkų, kurie matė 
saulės stebuklą, nuoširdūs vaikų regėtojų pasako
jimai apie matytus įvykius, didelės daugybės 
dvasios ir kūno ligonių pagijimų pasirodymų vie
toj, ilgas ir nuodugnus net 13 metų Bažnytinės 
vyriausybės tyrinėjimas, neabejotinai žmones 
įtikino,, kad tikrai Marija Fatimoj pasirodė ir per 
vaikus padarė žmonijai įspėjimą.
Vaikai regėtojai

Laimingieji vaikai kuriems net 6 kartus pasi- 
3 v

rodė nepaprastoji Viešnia, buvo: Jacintą Martos 
7 metų, Pranukas Martos 9 metų, (jų tėvai dar 
ir šiandien tebegyvena) ir Liucija dos Santos 10 
metų. Per antrąjį pasirodymą, birželio 13, Marija 
pažadėjo greit ateiti ir pasiimti Jacintą ir Pranu
ką, o Liucija ilgiau paliksianti ant žemės. Ir tik
rai, šie abu vaikai po trumpo laiko susirgo influ- 
enca ir mmirė: Pranukas 1919 m. balandžio 4 d., 
Jacintą 1920 m. vasario 20 d. Liucijia įstojo į. 
vienuolyną ir iki šiol tebegyvena Portugalijoj, 
Coimbro mieste.

1946 m. rugpjūčio 12 d. amerikietis J. M. Haf- 
fert, didelis Fatimos Marijos reikalavimų sklei
dėjas, SOUL žurnalo redaktorius, aplankė Liuciją 
ir daugiau valandos laiko su ja kalbėjosi. Paklau
sus jos kada atsivers Rusija ir kada pasauly įsi
viešpataus taika, ji atsakė: “Rusija tikrai atsi
vers. . . ir tai įvyks, kai tam tikras žmonių skai
čius pasižadės ir gyvenime vykdys Marijos pra
šymus.” 1952 m. spalio 18 d. tas pats J. M. 
Haffert vėl gavo leidimą kalbėtis su Liucija. Į tą 
patį redaktoriaus klausimą Liucija atsakė: “Ru
sijos atsivertimas įvyks greičiau, negu kai kas. 
mano.”
Mėlynoji Armija

Nuo pat pirmo pasirodymo, nesuskaitomos mi
nios žmonių plaukė į Fatimą. Darbo dienomis 
žmonės eina pėsti mažais būreliais, tačiau sekma
dieniais, o ypač kiekvieno mėnesio 13 dieną, ten 
suplaukia tūkstančiai ir net šimtai tūkstančių 
maldininkų. Sakysim 1951 m. spalio 13 d. ten 
buvo atvykę daugiau vieno milijono žmonių! Kas 
ten apsilanko, pamato žmonių skaičių ir jų pa
maldumą, tas neabejotinai pripažįsta, kad kitos 
tokios vietos pasauly nėra.

Platinti ir kleisti žmonėse Fatimos Marijos 
reikalavimus, 1947 m. amerikietis Rev. H. V. Col
gan įsteigė tarptautinę organizaciją, pavadintą 
Mėlynoji Armija. Ji pastatyta prieš bolševikų 
raudonąją armiją. Jos tikslas: malda, pasiaukoji
mu ir atgaila kovoti prieš netikėjimą ir komuniz
mą. šios organizacijos centras yra Fatimoj ir ji 
jau turi savo skyrius: Amerikoj,, Kanadoj, 
Australijoj, Prancūzijoj, Italijoj, Anglijoj, Por
tugalijoj, Vokietijoj, Belgijoj ir Indijoj. Nesenai 
į ją priimti ir lietuviai, kuriems atstovauti pa
kviestas Lietuvių Fatimos Marijos Sąjūdis, kurio 
būstinė yra Bostone: 665 E. 7th St., So.. Boston
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Gimtoji Kalba
APIE TRIUBELĮ IR BADERĮ

L. Dambrūnas
Kai kurie populiarūs vienos kalbos žodžiai 

lengvai patenka ir paplinta kitoje kalboje. Tokie 
yra pavyzdžiui angliški trouble ir bother. Ameri
kos lietuvių kalboje jie tiek įprasti, kad vartoto
jai juos visai sulietuvino. Sakoma triubelis, ba- 
deris, baderiuoti. J.ie pasidarė populiarūs ir su- 
lietuvėj.o matyt todėl, kad yra daugiareikšmiai 
(having many meanings) .ir dėl to gali būti daž
nai ir plačiai vartojami.

Trouble lietuviškai gali reikšti: vargas, bėda, 
rūpestis, kankynė, trukdymas, o veiksmažodis 

.27, Mass. Dvasios vadu yra kun. Alb. Kontautas, 
Lietuvos Vyčių Amerikoje Dvasios Vadas, kurį 
paskyrė Amerikos Kunigų Vienybės Centro Val
dyba ir patvirtino J. E. Bostono arkivyskupas 
R. J. Cushing; pirmininkas dr. Petras Kaladė,, 
kuris visa siela atsidėjęs dirba šiam sąjūdžiui; 
sekretorium dr. J. Leimonas, buvęs Lietuvoj 
Pavasarininkų Federacijos Vadas, dabartinis 
“VYTIES” redaktorius.

Tarptautinėj Mėlynojoj Armijoj daugiausia 
uolumo parodo ir darbo įdeda civiliai asmens, ku
rie dideliu pasišventimu, gyvu pavyzdžių, žodžiu 
bei per -spaudą yra uolūs Fatimmos Marijos apaš
talai.

Pažymėtina, kad Anglijoj didelis Mėlynosios 
Armijos veikėjas yra Douglas Hyde, buvęs gar
sus komunistų vadas ir jų laikraščio redaktorius. 
Taip pat ir Hamish Fraser, kapitonas, 1935 m. 
Ispanijos pilietinio karo metu vadovavęs kareivių 
kuopai, kuri dinamitu išsprogdino Jėzaus Širdies 
-statulą, buvusę ispanų tautos šventove, pastaty
ta pačiame Ispanijos viduryj,e. Dabar H. Fraser 
gyvena Anglijoj ir yra nuostabus Fatimos Mari
jos karys ir kasdien kartoja: “Kokia nuostabi 
Fatimos Marija . . . kokius didelis darbus ji jau 
įvykdė.”

Amerikietis William T. Walsh, kuris keliu-s sy
kius lankėsi Fatimoj ir parašė angliškai vieną iš 
geriausių knygų apie Fatima “Our Lady of Fati
ma”, sako: “Niekas šiandien nėra taip svarbu, 
kaip skleisti žmonėse ką pasakė Dievo Motina 
Fatimoj 1917 m. Nes mūsų civilizacijos ateitis, 
mūsų nepriklausomybė ir net pati mūsų egzisten
cija priklauso nuo to, kaip mes vykdysime Jos 
reikalavimus.”

to trouble — varginti, kankinti, trukdyti, kvar
šinti.

Todėl vietoj turėjau daug triubelio galima, 
sakyti: turėjau daug vargo, daug bėdos ar—daug 
rūpesčio, žiūrint kuris žodis kada geriau tinka.. 
Pvz. Jūs turėsite nemaža vargo su juo (he will 
give you a deal of trouble) ;kiek nereikalingo rū
pesčio (what needless trouble) !

Nedaug savo reikšme tesiskiria ir daiktavardis 
bother (vargas, rūpestis, trukdymas) arba 
veiksmažodis to bother (trukdyti, varginti, kvar
šinti). Vietoj angliško sakinio don’t bother me, 
galime lietuviškai -sakyti: netrukdyk manęs, ne
vargink manęs ar nekvaršink man galvos! Vietoj:: 
aš su tokiais dalykais nesibaderiuoju reikia saky
ti: aš tokiais dalykais nesirūpinu arba man tokie 
dalykai nerūpi.

Panašiai plačiai vartojami ir kai kurie kiti 
angliškai žodžiai, pvz. kerinti (care),, myninti 
(mean) ir kiti. Aišku, kad lietuviškai kalbėdami 
labai lengvai galime be tokių svetimų žodžių 
apseiti. Vietoj aš nekėrinu reikia sakyti aš tuo 
nesirūpinu, man tai nerūpi arba aš to nepaišau.

Myninti vietoj vartojame vadinti arba supras
ti. Pvz., Kaip tu tai supranti? Kaip tu tai vadi
ni? Ką tu turi galvoj (ne mynini) ?

0 kaip bus lietuviškai: fiksinti, fylinti, klynyti, 
juzinti, laikintiį, seivinti, vačyti?

(Atsakymą žiūrėk psl.)
L. Dambrūnas

Atsakymas: taisyti, jausti ar jaustis, valyti, 
vartoti, mėgti ar patikti, taupyti, saugoti ar 
saugo ti-s.

Kas plačiau norėtų sužinoti apie Fatimą, pra
šome įsigyti Labai įdomią knygą “Marija Kalba 
Pasauliui”, 264 pusi. 18 paveiksiu, kaina 2 dok 
Tos knygos nepaprastą įdomumą rodo jau tai. 
kad ji išversta net į 7 svetiniams kalbas.

Už-sisakyti galima šiuo adresu:

FATIMOS KNYGA,
122 Canton St., Stoughton, Mass.

(9
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One Knight’s Thoughts
About Writing For The “Vytis”

Lately, you know, there have been many dis
cussions concerning the “VYTIS.” Uncle Sam 
has been carrying many a letter to and from the 
Editors, the Supreme Council Officers, the 
printers and Spiritual Advisers. The sum and 
substance of all this mail was: How to make the 
VYTIS better. And do you know, I get around 
a bit. And the talk I have heard about the faults 
of our magazine would scare the whiskers off an 
alley cat. And you know that alley cats do not 
shed whiskers too easily.

At the New England District Workshop a 
short time ago a whole panel was devoted to dis
cussing ways and means of making our maga
zine the top notch publication in the country. One 
of the ideas suggested was to get more writers 
FROM OUR OWN RANKS.

< Well now, let’s think that one over. I—
Writers from our own ranks. . . Just what 

does that mean? Well, if you want to know what 
I think, (and after all you are reading merely 
ONE Knight’s ramblings) I am going to tell 
you.

Our magazine has to reflect our own ideas and 
express our own wants and serve us in every 
way that a publication does. The Editors are 
willing to throw open the pages of the VYTIS 
to our readers under some heading like: OUR 
READERS WRITE. They would like to receive 
five hundred letters a year on any and every 
subject of interest to our readers.

Now is the time to stop the complaints, (or at 
least put them down on paper). Now is the time 
to speak out and tell us what you want. Now is 
the time to send in some little story, incident, 
joke that you thought was worth repeating. And 
how about questions for our QUESTION BOX?

Now, there is one rule that even I cannot 
break. And that is, you must send your name 
and address with your letter or contribution. If 
you want to use a pen name, that is all right 
with the Editors. “That’s what I do. You did not 
think that my real name is Vytuks Nemažiuks, 
did you? But, even I have to send in my name 
and address with each article that I write. If 
you give us a pen name, we will not write your 
real name.

So, how about it. R
One AVALANCHE of letters, please.
Address them:

“OUR READERS WRITE”
% Miss Phpllis Grendal
395 West Broadway
South Boston 27, Mass.

Or you may write to me:
VYTUKS NEMAZIUKS
St. Casimir Rectory
350 Smith Street
Providence 8, Rhode Island

I will pick up my mail at the Rectory when 
I go to the K. of L. meetings at C-103.

And please note: this is a CHALLENGE. If 
you do not accept, you know what that means. 
I’ll tell you next month.

Vytuks Nemažiuks
(Editors’ Note: Vytuks is so right. We 
would be overjoyed to hear directly 
from our READERS. Most magazines 
have such a department, and it is very, 
very interesting reading. Let’s have 
the AVALANCHE that Vytuks men
tions.)

Gegužės mėnuo skirtas 
ir motinai pagerbti.

Ar prisiminei savo motin?
ir ją tinkamai pagerbei?

* * *

Motule, motinėle,
Močiute, sengalvėle,

Tu daug budėjai, 
Tu daug kentėjai, 
Kol mane užauginai.
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Vyčiai Dirba Ir Kovoja Už Lietuviškumą
Lietuvos Vyčiai savo 39-tame Seime, 1952 ni

tais, Dayton, Ohio, nutarė pratęsti dviems me
tams naują Lietuviškumo Išlaikymo Vajų. Da
bartinis Vajus, kuris buvo pradėtas Rugsėjo mėn. 
1952 m., baigsis Liepos mėn. 1954.

Kuopos renka savo taškus pagal šį oficialiai už- 
girtą planą:

1. Sugalvoti tris šūkius: a) idealus vytis vy
ras; b) ideali vytė mergaitė; ir c) kodėl mes 
Vyčiai galime ir privalome būti susipratusiais 
lietuviais ... 2 taškai.

2. Paskaitos iš lietuviškos kultūros, lietuvių 
arba anglų kalbą, laike kuopos susirinkimų arba 
šiaip kokiame pobūvyje.. . 10 taškų.

3. Lietuviško meno, dailės, spaudos parodė
lė ... 15 taškų.

4. Vyčių Globėjo, Šv. Kazimiero šventės 
programa lietuvių kalboje. Programa turi būti at
likta lietuvių kalba ... 20 taškų.

5. Lietuvos Nepriklausomybės šventės Minė
jimas ir panašios viešos demonstracijos ... 20 
taškų.

6. Laiškai lietuviškumui ginti angliškoj spau
doj ... 1 taškas už kiekvieną pasiųsta laišką. 
Bendra -suma visu laišku turi atitikti Lietuvos 
Reikalų Komisijos pranešimams.

7. Lietuviškų knygų knygynas ... 20 taškų.
8. Korespondencijos lietuviškiems laikraš

čiams; Vyčių veiklos žinios. . . 5 taškai; žinios 
apie katalikišką lietuvių veikimą. .. 5 taškai; 
straipsnis lietuvių kalba. . . 20 taškų.

9. Lietuviškų raštų ir senienų rinkinys . . mu
ziejus . . ir Kuopos arkyvo .išlaikymas. . . 30 taš
kų.

10. Vyčių Choras . . . 100 taškų ... tai yra 
Choras Kuopos suorganizuotas ir vedamas. Vy
čiai aktyviai dalyvauja bažnytinam chore. . . 2 
taškai; dalyvavimas tau tinime chore ... 2 taškai.

11. Tautiniai drabužiai.. . 20 taškų. Drabužiai 
privalo būti autentiški. Tautinių rūbų viešas dė
vėjimas.. . 5 taškai.

12. Lietuvių kalbos kursai. . . 100 taškų.
13. Lietuviškas vaidinimas, tai yra, visas pa

rengimas su visomis dalimis priskaitomas kaipo 
vienatas. . . 40 taškų. Kiekvienas viso vaidinimo 
pakartojimas. . . 20 taškų.

14. Tautiškų Šokėjų grupė, i. e. pastovi gru
pė. . . 100 taškų.

15. Viešos lietuviškos paskaitos ... 20 taškų; 
viešos paskaitos ruošiamos nelietuviškai publi
kai ... 50 taškų.

16. Lietuviškas Kryžius... 300 taškų.
17. Spaudos leidinys lietuvių kalba arba nors 

dalinai toje kalboje; metinis 100 taškų, jei išeina 
per 10 mėnesių. Nenutrauktas leidimas per 10 
mėnesių gauna 10 taškų viršaus.

18. Lietuviškų knygų arba spaudos vajus: už 
visą vajų ,. . 50 taškų; už kiekvieną parduotą 
knygą 1 taškas.

19. Lietuviškos plokštelės, įdainuotos vieno 
asmens arba grupės ... 20 taškų. Taškai nepri- 
skaitomi už viešą plokštelės pakartojimą.

20. Dalyvavimas viešoje demonstracijoje su 
tautiškomis vėliavomis ir Vyčių vėliava ... 25 
taškai už kiekvieną dalyvavimą.

21. Vyčių Himno giedojimas pačių vyčių savo 
susirinkimuose arba viešame pobūvyje ... 10 
taškų.

22. Dalyvavimas lietuviškame šalpos darbe 
Kuopos vardu. . . 25 taškai.

23. Viešas tautos ir tikybos gynimas Kuopos 
vardu. . . 50 taškų.

24. Prirašyti naują narį kuopoje. . . 10 taškų; 
atnaujinti buvusio nario narystės stovį.. . 5 taš
kai.

26. Radio programa Kuopos arba Apskričio 
vedama .. . 1000 taškų už visų metų programą; 
Kuopos dalyvavimas pilnoj programoj. . . 100 
taškų; mėnesinė radio programa. . . 50 taškų už 
kiekvieną suruošta jos programą.

VAJAUS TAISYKLĖS
1. Pranešimai taškų laimėjimui privalo būti 

paliudyti parašais a) Kuopos Pirmininko, b) Sek
retoriaus, c) Dvasios Vado.

2. Kiekviena kuopa atskirai siunčia praneši
mus taškams laimėti. Pranešimai bei laiškai turi 
būti parašyti ant oficialiaus kuopos popieriaus 
(blankos).

3. Vajaus Direktorius aiškina visus neaišku
mus dėl vajaus ir taškų priskaitymą.

4. Visi pranešimai taškams laimėti privalo 
būti tiksliai įrodyti, jei Vajaus vedėjas pareika
lauja tokio paliūdymo.

5. Taškai priskaitomi tik už atliktus darbus 
bei veiksmus.

6. Pranešimai taškams laimėti privalo būti 
išsiųsti ne vėliau liepos 31, 1954. Vėliau prisiųsti 
laiškai bus atmesti.

N. B.—Vajaus vedėjas pageidauja būsimam 
Seime, Boston, 1953 metais, išduoti Vajaus 
veikimo reporta. Kuopos, kurios norėtų, kad
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The K. of L Works for Lithuania
The Thirty-ninth National Convention, recent

ly held at Dayton, Ohio, adopted a resolution to 
extend the “Campaign for Lithuanianism” Con
test for a period of two years. The present con
test,, which began in September of 1952 will end 
on July 31, 1954.

Councils will be awarded points in this Contest 
according to the following officially approved 
approved system:

1. Compose three mottoes: a) the ideal 
Knight; b) the ideal lady; c) why we Knights 
must be true Lithuanians. . . 2 points.

2. Lectures on Lithuanian culture, either in 
English or Lithuanian at a K. of L. meeting or 
social. . . 10 points.

3. Lithuanian art, printing or folkcraft exhi
bitions. . . 15 points,

4. The observance of our Patronai Feast of 
St. Casimir with a program in Lithuanian. There 
must be a program in Lithuanian in connection 
with the observance. .. 20 points.

5. Lithuanian Independence Day celebration 
and similar public demonstrations. . . 20 points.

6. Letters on Lithuanian Affairs to Ameri
ca newspapers. . . 1 point for each letter. The 
total must agree with the report of the Lithuan
ian Affairs Committee.

7. A library of Lithuanian books. ... 20 
points.

jų veikimas šiame vajuje būtų atžymėtas, 
privalo prisiųsti taškams laimėti pranešimus 
ne vėliau liepos 31 d., 1953 m. Vedėjo repor- 
tas nušvies kuopų atliktus darbus lietuviš
kumui užlaikyti per pirmuosius šio Vajaus 
metus.

7. Taškų laimėjimui planas čia pateiktas veiks 
retroaktyviai nuo Vajaus pradžios, i.e. rugsėjo 
mėn. 1952 metais.

8. Laimi ta kuopa, kuri susirenka daugiausia 
taškų.

9. Laimingas Vytis-Vytė — renkamas iš kuo
pų atsiųstų kandidatų Vajui laimėti. Kuopa at
siunčia aprašymą apie kandidato lietuvišką veiki
mą. Laimėtoją renka Lietuviškos Veiklos Vedė
jas, pasitarus ir Centro Dvasios Vadu ir Centro 
Pirmininku.

10. Vajus baigiasi liepos mėn. 31 d. 1954 m.
Bob Boris,Pirmininkas

Ann Mitchell, Vajaus Vedėja 
12

8. Correspondence to Lithuanian newspapers, 
signed by your real or pen name: K. of L. 
news. . . 5 points; news of Catholic Lithuanian 
activities. . . 5 points; article in the Lithuanian 
language.. <. 20 points.

9. Organize a museum of Lithuanian books, 
handicraft or council archives. . . 30 points.

10. K. of L. Choir. . . 100 points. This means a 
choir organized and sponsored by a council. Pub
lic presentation by Council Choir. . . 50 points. 
Members actively participating in Lithuanian 
Catholic church choirs. . ... 2 points; active parti
cipation in secular Lithuanian choirs. . . 2 points.

11. Lithuanian national dress or costume. . .
20 points. The dress or costume must be a tra
ditional and authentic garb. Public wearing of 
national dress or costume at a large Lithuanian 
or American gathering. . . 5 points.

12. Courses in the Lithuanian language. . . 
100 points.

13. Presentation of a Lithuanian play, i. e. 
the entire presentation with all its component 
parts considered as one presentation. . . 40 points. 
Repeated performance. . . 20 points.

14. A national Lithuanian Dance Group, i. e. 
a permanently established group, not a group 
organized for a specific presentation. . . 100 
points.

15. Public lectures in Lithuanian.. . 20 points; 
public lecture in English to an American audience 
by a K. of L. member. . . 50 points.

16. The erection of a Lithuanian Wayside 
Cross. . . 300 points.

17. The publication of a newspaper or periodi
cal in Lithuanian or at least partly in Lithuanian: 
a) annually. . . 100 points 10 months publication 
10 points for successive unbroken publication.

18. A campaign for the sale of Lithuanian 
books and newspapers: for the campaign. . . 50 
points; one point for each book sold.

19. Making a recording in Lithuanian, either 
by a group or by an individual.. . 20 points. This 
applies to the making of the recording itself, not 
to the number of times it is publicly played,

20. Participation in a public demonstration 
or parade with the colors, i. e., national flag and 
or K. of L. flag or banner. . . 25 points for each 
participation.

21. Singing of K. of L. hymn at meetings or 
public gatherings by members of a Council. . . 
10 points.
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22. Participating in Lithuanian social, wel
fare and relief activities in the name of a Coun
cil. . .25 points.

23. Publicly defending our Faith and country 
in behalf of the council. . . 50 points.

24. Enrolling a new member in a council. . . 
10 points; reinstating a former member. . . 5 
points.

26. A radio program sponsored and or direct
ed by a K. of L. council or district. ..1000 points 
per season. Council participation in a complete 
program. . . 100 points. A monthly program of 
either the district or a council. . . 50 points per 
program.

RULES FOR CONTEST
1. All letters claiming points in the contest 

must bear the signatures of the council presi
dent, secretary and spiritual advisor.

2. Each council sends in its own report and 
claim for points.

3. All uncertainties and doubts about the 
Contest will be clarified by the Contest Chair
man.

4. All claims for points in the Contest must 
be properly substantiated if they are questioned 
by the Contest Chairman.

5. Credit is given only for activities that 
have actually taken place.

6. All letters claiming points in the Contest 
must be mailed before July 31, 1954. Letters 
mailed after that date will not be recognized.

N. B. The Contest Committee would like to 
publish the standings of the Councils in 
this Contest at the coming Convention in 
Boston, 1953. Those Councils wishing to be 
mentioned in that report will kindly send in 
their claims for points not later than July 
31, 1953. This report by the Contest Com
mittee will show what the Councils have 
accomplished in the first year of the present 
Contest campaign.

7. The system of awarding points in the Con
test as therein contained will be retroactive to the 
beginning of the Contest, i. e. to September 
1952.

8. The Council totaling the greatest number 
•of points will win the Contest.

9. The winning member is chosen on the re
commendation of his Council. The Council sends 
iin the name of the candidate with a summary of 
his work in Lithuanian Affairs. The winner is 
chosen by the director of the Lithuaniansm Acti-

Disinterested in K. of L.
What are you as a leader doing about this?
Here, as in every organization, there will come 

a time when interest grows low. This does not 
mean the end, however.

There is only one way to deal with “disinter
estedness”: Start afresh to make things interest
ing.

Building or rebuilding council’s interest is 
usually quite a task, because is is a well known 
fact that most members are interested only in 
paying their dues and then do not bother too 
much with the progress of the organization. 
Many even skip the monthly meetings for little 
or no cause.

The responsibility of building up interest among 
the members in a council rests squarely upon the 
shoulders of the leader^, the president and the 
executive board. If the leaders want an enthusias
tic council they themselves must be enthusiastic.

There may be different approaches to this 
problem in the different councils, but the one 
great goal of our organization “For God and 
Country” marks out the field in which to stimu
late interest. So if the leaders get interested in 
activities For God, For Country (and this 
means America as well as Lithuania) then you 
will see the change for the better that you want 
to see.

If you show interest, the others will follow. 
You will find that interest is contagious. As soon 
as we lose interest in K. of L. ideals, the council 
is sure to come to a standstill.

Fortunately, we are allowed, and even en
couraged to go the limit in taking a vital interest 
in council and even district affairs. Let’s keep up 
that important factor.

We all enjoy working with entusiastic, inter
tested K. of L’ers. And when we work for shell 
high ideals as God and Country, our interst can 
be always on the increase. And this will result 
in great progress being made.

Show the members that you ARE interested in 
your K. of L. council and in them. Make it your 
business to make things, interesting for the 
members, and you will not have to worry about 
“desinterestedness” in your council. Phil Carter
vity Program. He is advised by the Supreme 
Council President and Spiritual Advisor.

10. Contest closes on July 31, 1954.
Bob Boris, Chairman
Ann Mitchell, Managing Secretary
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Prison State
L. Joniškenas

Have you ever heard that on our planet there 
exists a country which is entirely transformed 
into a big concentration camp. I lived more than 
a year in that prison state and I wish to discuss 
the basic methods used by the Communist party 
in order to secure the existence of the so-called 
bandits’ government.

Before 1 go deeper into my subject, I would 
like to mention that in Soviet Russia there are 
only about six million members of the Communist 
party. I imagine that it is very strange to the 
people of the free world that such a small minori
ty party, meeting with approval from not more 
than three percent of the whole population, can 
remain in power for several decades, and more
over, increase the territory of its country, win 
wars, and fool the free western nations. Let us 
look a little closer at the secrets of this Commuist 
success.

Restrictions on any kind of communication, 
travel, and voluntary charge of residence are on 
full scale. Nobody except the Communists is 
^allowed to leave his village, town or city without 
a permit issued by the local secretariat of the 
Communist party. By no means is there an easy 
way to obtain such a certificate; furthermore it 
is a very long procedure. On the other hand, the 
forced migration of the people under the Com
munist yoke is executed incessantly by the 
government. During the period of almost thirty- 
five years of the reign of the Communist party 
in Russia and in other countries occupied by the 
Soviet Union, the people, as far as nationalities 
are concerned, are mixed up to such a great ex
tent that, for example, the inhabitants of a cer
tain area cannot understand one another because 
of a babel of languages among them. Without any 
doubt, the forced migration and restrictions on 
all kinds of communication and travel are a great 
safeguard to the Communist government against 
any conspiracy or revolt that might be caused by 
the enslaved people.

Every Soviet citizen has to work. The consti
tution of Communist Russia says: “Who dees not 
work, that one may not eat.” By a six-workday 
week, through various courses in the so-called 
“political grammar”, and in every other possible 
way the Communists keep their subjugated people 
always busy so that they have no time even to 
14

reflect upon deficiences in government or other 
public agencies. Do not think that Sunday is a 
rest day in the Soviet Union. Everyone, including 
under-age children, is bound by obligation to par
ticipate in various public demonstrations, parades,, 
etc- On Sundays during summertime and espe
cially in fall the city people have to help farmers 
without any compensation either from the 
government or the authorities of the collective 
farms. According to the Communist propaganda, 
all citizens should be very grateful to Stalin for 
giving them an opportunity to strengthen the 
world’s Communism by the so-called voluntary 
aid rendered to Soviet agriculture.

The people behind the Iron Curtain are struck 
with fear and Terror, because nobody knows when 
an officer of the people’s militia or the NKVD 
(People’s Commissariat for Internal Affairs) will 
knock at his door and arrest him and his family. 
About two millions of the secret police officials 
are on duty day and night. They are particularly 
busy during the hours from midnight to five 
•o’clock in the morning, when they carry out the 
majority of arrests. Thus people have no chance 
even for a peaceful night’s sleep.

A vast network of spies puts everybody to. 
silence. Parents do not trust even their children. 
Nobody would ever hear from anybody an out
spoken word.

The Communist propaganda machine continu
ously goes on. The main aim of the Soviet propa
ganda is to ridicule and slander the western de
mocracies and to convince the Russian people that 
the living conditions in the capitalistic countries 
are worse by far than in the workers’ “paradise.’'

Would be willing any American to live in that 
country ?

Gegužės mėnuo - Marijos mėnuo. 
Melsdamiesi į Dievo Motiną, 
ypač prisiminkime Jos apsireiš
kimus 1917 metais Fatimoj, Por
tugalijoj ir čia žmonijai pareikš
tus reikalavimus. Tai nuošir
džiai vykinkime.
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Our Ways - Just
Msgr. Mykolas

President of the Supreme Committee

Our mother Lithuania is not dead but sick, 
seriously but not mortally sick. This illness can be 
cured — not easily, but it can be cured. There is 
only one effective remedy and that is the love of 
her children, not love that crys and sighs, but 
love that acts and requires a total sacrifice for 
our dear mother Lithuania. This love makes the 
following decision — First Lithuania and then I. 
The more there is of this kind of love, the sooner 
the patient will recover. It would be good if all 
Lithuanians showed this kind of love towards 
their ailing mother. But we must not look at 
others. We must begin with ourselves- You 
Knights of Lithuania are Lithuania’s fighters, 
who must courageously attack anyone who reach
es with his bloody hands to take Lithuania’s 
life or liberty. Your founder, Mykolas Norkūnas, 
organized you and set you on the road for that 
purpose. He was not a man of great education, 
but he had a deep love for Lithuania. His heart 
did not deceive him. You can go along his charted 
path without fear — you will not get lost.

When I visited the United States, I met with 
you in a number of places and I feel that I know 
you quite well. I became devoted to you the way 
you are, because you have remained Lithuanians 
and the old knightly Lithuanian spirit is still 
within you. I could feel your determination to do 
your utmost for our fatherland. It is true that 
foreign dust settles everywhere and it has not 
passed you by. It has affected your language, 
your customs, even your names. But I believe in 
your good spirit and intentions. It is only necess
ary to stop, gird yourselves more strongly, and 
you will again shine forth in all your brightness 
and power. Such Knights can do wonders for the 
€ause of Lithuania. Lithuania does not call on 
you to take up arms. But it calls you to another 
war which must be waged everywhere — at home, 
at work, at church, with yourself or with others, 
at all times and in all places, wherever Lithuan- 
ianism is hurt and harm done to our nation. Let 
us look at these fields of battle which await us. 
There are many of them and you will not encom
pass them all, but let us consider just the ordi
nary, everyday spheres of activity.

Lithuanian Ways
Knupavicius 
for the Liberation of Lithuania

A nation without a language is not a nation — 
it is a corpse. You will find exceptions, but they 
do not nullify the rule.Those who do exist for 
some time on past memories bear a parallel to the 
light cast by the setting sun. A moment longer 
and it is dark. The light is gone. The history of 
the past bears sad testimony to this. Those who 
forget their language are Lithuanians no longer. 
In this manner many thousands of Lithuanians 
have been transformed into Poles, Russians,, 
White Russians, Americans, Germans, etc. What 
is more bitter — such denationalized Lithuanians 
in many instances become greater foes of Lith- 
uanianism than the actual foreigners we have to 
contend with.

The Lithuanians of your land are in a danger
ous position which leads to denationalization. 
Here is the most important field of activity for 
the Knights of Lithuania. Here you can do the 
most to show your love for ailing Lithuania. In 
what manner ? First — re-Lithuanianize your 
names. If it is impractical to effect this on your 
legal documents, at least use among yourselves 
the surnames that your fathers used. Secondly, 
speak only Lithuanian between yourselves and 
with all those who understand the Lithuanian 
language.

Rev. T. Žilinskas called the Lithuanians of 
your country the second Lithuania. In the num
ber of Lithuanians, the United States of America 
is second only to Lithuania itself. However, I did 
not hear this Lithuania in your streets. It is your 
duty to make sure that all know that here indeed 
is the second Lithuiania — in the streets and 
cafes, in school and in church, in other words, 
wherever there are Lithuanians, there you should 
hear the Lithuanian language. This is a large 
task, but is a most important, noble, holy work. 
It is our greatest obligation. “Many of our sons 
died, as the leaves of autumn”. Our brothers are 
being felled as the trees of the forest. Some fall 
in the cruel war for the freedom and rights of 
the fatherland, others living in foreign lands are 
sinking in the sea of denationalization. Both one 
and the other are the same bitter loss to Lith
uania. We should concentrate our forces and in 
the place of every fallen Lithuanian we should
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place another one who has been retrieved from 
the perils of denationalization.. The empty places 
should not remain vacant. In these difficult times, 
the Knights should be missioners of Lithuanian- 
ism.

Where is the fountainhead and strength of 
Lithuanianism? There is no treat to Lithuanian- 
ism as long as the family is purely Lithuanian, 
while the Lithuanian language is heard under its 
roof, while the mother teaches her children Lith
uanian prayers. The mixed marriage is the grave
yard of Lithuanianism. I don’t know how many 
families there are among you where conversation 
is still carried on in Lithuanian with the children, 
but if the number were known, I doubt whether 
it would be cause for joy. It has been said that 
this last Lithuanian generation will not speak 
Lithuanian. God grant that this not be so, but 
there are few children 8 or 10 years of age that 
speak their parents’ language. So it is that the 
death’s head is staring us boldly in the eyes and 
gioats because no one has declared war on it or 
hinders its harvest.

Mixed families are the best handmaidens of 
national death. Your sociologist, Rev. Dr. K. Šir
vaitis, has drawn some horrifying conclusions 
from the figures showing the large percentage of 
mixed marriages among American Lithuanians in 
recent times- “The danger is very great that the 
Lithuanian nation in America may perish” he 
writes in the magazine “Aidai”. This is the fault 
of the Lithuanian himself and there is no justifi
cation.

Are there no Lithuanian girls? Are they in
ferior in any respect to girls of other nationali
ties? No. Not in vain is the Lithuanian girl des
cribed in song “Blue eyes, golden hair, heart not 
cold . . ... beautiful to behold.” And the young men 
are no less favorable than their sisters. Which
ever one you take — man to man, like oaks of 
the forest. The fatherland calls — enough of 
these mixed marriages. Let Lithuanians form 
only Lithuanian families. Only by means of Lith
uanian families will we achieve the preservation 
of Lithuanianism and the freedom of Lithuania. 
Brother and Sister Knights, write this in words 
of fire on your hearts.

Your Knights of Lithuanian family has now 
reached the age of 40 years. This is the finest 
age — matured youth — the period of greatest 
vigor, health and energy. Let us offer all to Lith
uania. Our ways — just Lithuanian ways. Success 
16

A. A. ADVOKATAS JUOZAS J. GRISH
Lietuvos Vyčių Organizacijos teisių patarėjas 

šiomis dienomis negailestingos mirties išrautas iš 
mūsų tarpo. Tai didelis smūgis Vyčių Organiza
cijai ir visai lietuvių katalikiškai visuomenei, nes 
neteko uolaus, pasišventisio darbininko. Sekan
čiame “Vyties” numery jo atmintį plačiau pami
nėsime.

— UŽUOJAUTA —
Lietuvos Vyčių organizacijos teisių patarėjui 

advokatui Juozapui J. Gristi mirus, reiškia gilios 
užuojautos jo šeimai ir artimiesiems.

Lietuvos Vyčiu Centro Valdyba 
ir “Vyties” Redakcija

K. of L. Calendar
MAY 23 — Providence, R.I. (C-13) Dance, 

Roger Williams Park Casino,
Joe Thomas Orchestra of New York City

May 24 — New England District K. of L. AN- 
NUAL PICNIC — Sports Day at Marianapo 
lis, Thompson, Conn.

May 24 — Pittsburgh District, 3rd Annual Radio. 
Banquet.

June 14 — Athol, Mass. (10)
Picnic, Gabr’s Park, Tully.

August 2 — Pittsburgh, Pa.
June 28 — Norwood, Mass. (27) Annual K. of L. 

Picnic, Grape Arbor, Walpole (in case of 
rain — July 12th).

to you — may God bless you in your fight for 
our nation’s freedom.

Now men, shoulder to shoulder 
Let us work for our beloved land
So that our Lithuania may arise. ;
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Evelyn Bender

Did you ever notice how people tend to express 
their feelings in singing and dancing? The little 
girl who skips when she’s especially happy; the 
bathtub baritone getting ready for a date; the 
girl singing the blues when her boy friend has 
stood her up; the mother soothing her baby to 
sleep with a lullaby; the oldtime Negro, pouring 
out his heart in a spiritual; YOU—practically 
dancing along the street when you’ve gotten a 
wonderful promotion or have just fallen in love— 
yes, we all tend to chirp and hop around just 
as the birds do when we’re excited. Especially in 
the summertime, when the whole world seems so 
happy and carefree, this natural tendency seems 
to outdo itself. Which of us, then, at least, 
doesn’t enjoy harmonizing around a campfire or 
swinging our partners in a gay, lilting rhythm?

But what has all this got to do with Lithuania? 
That’s easy. Because we’ve been lucky enough to 
have been born Lithuanians, we’ve got a double 
treat in store for us as this new summer of fun 
and frolic rolls around. Yes, we can enjoy the 
old American favorites, the Stephen Foster, the 
“Working on the Railroad,” the “sweet little 
nest, somewhere in the west,” the square dances, 
the samba, and the jazz with all our neighbors. 
But we can also tune up with “Kai aš turėjau”, 
harmonize to “Ant kalno karkliai”, dream about 
“Kur Nemunėlis, Dauguva”, drift along “Ant 
melsvo ežero bangų”, laugh with “Plaukia Žąse
lė” or “Aš mergytė”, be sad with “Kur sapnų 
grožybė” or “Oi, varge, varge”, and cheer up 
with “Anksti rytą” or “Pasisėjau žalią rūtą” 
or “Mudu du broliukai” or. . . well, you know 
them as well as I do. And dance? Honestly, now, 
whether you Chelsea-hop it or swing it the old- 
fashioned way — išn’t the polka the happiest 
dance you know? Not to mention the schottisches, 
obereks, our own special waltzers and the folk 
dances — the “Noriu Miego” we all love to do, 
and the others we love to watch and wish we 
could do. Not only do these songs and dances 
compare favorably with the native product on 
their own merits, but because of our Lithuanian 
roots, they fit and express our moods and emo
tions peculiarly well. After all, these are the 
melodies and rhythms our ancestors created and 
'our rarents loved. We are of the same stock, 
and thus we cannot help responding to them, 
"being moved by them, and feelings, rightly, that

JOSEPH A. LOLA was recently appointed 
traffic and sales representative in the Boston 
sales territory by Ralph K. Mulford, Jr., sales 
manager for Eastern Air Lines. Lt. Commander 
Lola, father of 3 children, has maintained 
offices in K. of L. as national vice president, 
New England district president for a number of 
years, presented Lithuanian plays under his 
directorship, and chairman of Leadership Cour
ses. Joe is widely known not only among the 
K. of L’ers but also other Lithuanian organiza
tions.

DID YOU KNOW? ?
1. Lithuania is known as the “land of the 

Northern Gold” and supplies most of the world 
with this product which is “amber.”

2. Lithuanians for centuries were farmers, 
fishers and hunters which was easy for them 
to do, since they have numerous forests, marshes, 
rivers and many hills and valleys with rich 
black earth for agriculture purposes.

3. Lithuania was a land of pagans who wor
shipped idols until the 13th century when two 
Teutonic Orders began to change matters by 
fighting for freedom of religion: namely, the 
Knights of the Cross and the Knights of the 
sword.

“Bea’*

they are particudarly “our own.”
So, let’s enjoy our heritage — let’s learn this, 

our own folk music. For, as one of our newer 
song-makers has said it,

“Kol mūs jaunos akelės žiba, kodėl gi nedai
nuot?

Pas lietuvius toks likimas—niekad nedejuoti” 
Taigi, šokim ir dainuokim—lietuviškai!
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Oficialus Skyrius
L * -- ------------

Financial Drive
Again this year the Supreme Council is seek

ing your help in meeting its financial obligations. 
Mounting costs, especially in the publication of 
our official journal, the VYTIS, have reached 
the point where they considerably exceed the 
dues you pay. This appeal to you is necessary in 
order to cope with the present situation and to 
Insure that dues will not have to be raised in the 
near future.

Incorporated in our Constitution is the follow
ing section:

“The Councils arrange at least one entertain
ment each year, alloting the profits for Sup
reme Council expenses.”
What is your Council doing ? Possibly you 

have already had a successful affair this year 
that you could allot for this purpose, or at least 
share its profits with the Supreme Council. If 
your Council treasury is in good standing and 
you can meet this obligation immediately, your 
contribution now will be exceedingly helpful in 
overcoming the present financial dilemma the 
Supreme Council is faced with. We are counting 
on your support.

Please make your check payable to KNIGHTS 
OF LITHUANIA SUPREME COUNCIL and 
mail it to:

William Kolicius, Jr., Treasurer 
2002 Brownsville Road 
Pittsburgh 10, Pennsylvania

If you have yet to hold an affair for this 
purpose, or plan to raise the money in some 
other way, I would appreciate hearing from you 
about it. I am sure you will not let your organiza
tion down.

William Kolicius, Jr., Treasurer 
Financial Drive Chairman

— UŽUOJAUTA —
Lietuvos Vyčių Centro Finansų Raštininkės 

Tillie Gerulis motinai mirus, reiškia giliausios 
užuojautos jai, jos tėveliui ir broliams.

Lietuvos Vyčių Centro Valdyba 
ir “Vyties” Redakcija 
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WAYS AND MEANS
With all due apologies to Joe Boley I should have 
tried to write this article in Lithuanian, a tongue 
dear to the hearts of many, but also, one not 
easily read by some of our new generation. And 
since I would like EVERYONE to read this item, 
I am writing it in good old U. S. vernacular!

In Italy there is currently taking place a 
“Pennies for Pinocchio” drive. You all remember 
from your childhood that mischievous marionette 
with the long nose who was so adept at telling 
one lie after another and who finally learned by 
trial and error how to be a human boy. Well, the 
people of Italy are planning to build a statue to 
this same Pinocchio in the public park at Collodi. 
Not only adult admirers of the Italian classic 
but all children in the schools have made contri
butions and the Italians are accepting money not 
only from European countries but from the 
Americans as well. That the Italian people should 
want a statue to a children’s book character is a 
tribute not only to Pinocchio but also to the 
importance of excellence in writing for children!

Now you are all wondering what this statue of 
Pinocchio has to do with the Knights of Lithua
nia. I know I have not been very subtle and by 
this time you all suspect I’m going to suggest 
collecting “pennies for something” and you would 
be so right! From January thru March 1952 the 
“Pennies for Pinocchio” drive has netted around 
$11,000! On a smaller scale, why can’t our K. of L. 
councils — big and small — raise some money in. 
a similar fashion for our worthy Norkūnas 
Memorial Fund, a project certainly dear and 
close to all K. of L. hearts. I don’t know that I 
would go so far as to suggest we collect “pen
nies” in the schools but we certainly could doit 
in our councils. Each council can surely devise 
some scheme of conducting the “pennies” cam
paign locally and we’ll all be astonished to see 
those “pennies” grow into dollars.

So what say you all, we set aside a day, a 
week, or a month from now until convention 
time and in Boston present those “pennies” to 
chairman of the Norkūnas Memorial Fund. Joseph: 
Boley. Mildred Chinik
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Question Box
We were flabbergasted a wee bit, to -say the 

least, at receiving a group of four questions 
from Vincukas, of Chicago, Illinois. The following 
are real, honest — to goodness questions. We are 
answering two of his questions, in this issue, 
leaving two for a future issue.
Q. Kur ir kaip tinkamai galima vartoti žodis 

PRAŠAU?
A. žodis “PRAŠAU” kiek mums buvo galima 

susekti, turi tris galimas vartosenas: Pra
šau — paprastai, reiškia: I ask for. Pavyz

džiui: Prašau pieno. Prašau, taip pat gali reikšti: 
Please. Kuomet pasiūloma kas nors, pasakoma: 
Prašau. Angliškai išeitų “I beg of you to accept.” 
Trečias būdas tinkamai vartoti žodį PRAŠAU, 
tai atsakant į padėkos žodį ačiū.

Aš Jums sakyčiau: Prašau pieno.
Jūs man paduodant stiklinę pieno tartūmet: 
Prašiau.
Aš atsakyčiau: Ačiū.
O Jūs užbaigtūmet pasikalbėjimą; Prašau. 
Tas paskutinis “prašau” angliškai išeitų 
“You’re welcome.”

Q. Katras žodis yra tinkamesnis: Aptieko- 
rius, Vaistininkas, arba Farmaceutas?

A. Lietuvių Kalbos Vadove galima rasti 
vaistininkas, farmaceutas, ir dar farma- 

cistas. Nevartotinas yra aptiekorius. Mūsų nuo
mone geriausiai būtų vartoti žodį vaistininkas, 
nes kiti du žodžiai tarptautiniai, nelietuviški.

The Editors
Please Note: Because of certain diffi
culties, the Editors have decided that 
in the future this Question Box will 
have only one slot: the letters over the 
opening are: religion only. So, please 
send in Only religiou-s questions. 
Thanks.

—ED.

GERAI PAVYKUSI KONFERENCIJA
Š. m. balandžio mėn. 19 d., Chicagos Vyčiai 

sukvietė šios apygardos jaunimo Jubiliejinę 
Konferenciją, kuri vyko Amerikos Katalikiško 
Jaunimo Centre, 2453 West 47th Str., Chicago, 
Illinois.

Konferencija buvo įdomi ir praėjo dideliu pa
sisekimu.

SELF - CONTROL
No one, no matter how lucky he is, or how 

smart, or how happy he appears to be, gets all 
the breaks. Life consists of three things: the 
so-called “breaks”, the day-to-day living wherein 
nothing much seems to happen, and the unplea
sant things that crop up every once in a while.

The happy person is not necessarily the one 
whose life runs smoothly. The happy K. of L’er 
is one who can adjust himself readily to any 
situation in the council to which he belongs. He 
rejoices when he gets a break, he works along 
contentedly in ordinary, routine duties, he knows 
how to take the bumps in the road.

All this comes from SELF-CONTROL.
Self - Control means being able to say “no” 

when you should, and being able to say a firm 
“yes” when you believe that is the right course. 
If you can say “no” to tempation and overindul
gence, and “yes” to the hard work that goes into 
making an outstanding organization, you have 
proper control of yourself.

Self-control is a must in all our K. of L. activi
ties.

CONTROL your thoughts; learn to weigh 
facts; do not jump at false conclusions.

CONTROL your judgements of people. People 
are not so bad, or lazy, or dumb, or mean as you 
may think them to be.

CONTROL your desire to jump into activity 
before getting all the facts.

CONTROL your feelings of despair, when 
things go wrong.

Phil Carter

NOTICE — MEMBERS
Are your dues paid? Check your membership 

status with your council financial secretary im
mediately because VYTIS will be mailed only to 
paid-up members.

Just a reminder to financial secretaries. — 
Please send council dues without unnecessary
delay (no matter how little) directly to:

Mrs. Tillie Gerulis, Financial Secretary
38 Providence St., Worcester 4, Mass.

40TH K. of L. NATIONAL CONVENTION
Time: August 28, 29, and 30th, 1953 
Place: Hotel Statler, Boston, Mass.
Host:Council 17, South Boston.
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CHICAGO, ILL.
COUNCIL 8

Mūsų nauja valdyba savo pareigas 
perėmė vasario mėnesy. Sekantieji 
asmens sudaro 8-tos kuopos valdybą: 
Juozas Barisas, pirmininkas; Julė 
Passen, vice pirmininkė; Edvardas 
Zolpe, vice pirmininkas; Julė Katkus, 
raštininkė; Juozas Aliosius, iždinin
kas; Bronė Žebrauskas, finansų 
raštininkė; Lorina Yuknis ir Juozas 
Noreikis, iždo globėjai; Jurgi., 
Shamis ir Jonas Jogminas, tvarkda
riai.

Pirmas Lietuviškumo Komisijos 
posėdis įvyko vasario mėn. 17 d. Ja
me dalyvavo: pirmininkas Leonardas 
Juško, sekratorė Bronė Žebrauskas, 
Julė Katkus, Juozas Barisas ir 
Kostas Bružas.

Buvo aptarta ateities veikimo pla
nai iki 1954 m. liepos mėn. 31 d. 
Buvo nutarta tęsti laiškų rašymą pa
gal kun. Jono nurodymus. Priimtas 
sekantis veiklos planas: 1. Paskaitos 
susirinkimuose lietuvių kultūros te
momis, 2. Lietuviškų knygų bibliote
ka, 3. Organizuoti kuopos archyvą,
4. Suruošti lietuvišką vaidinimą, o. 
Paskaitos lietuvių kalba, 6. Dalyvavi
mas demonstracijose su savo ženk
lais ir spalvomis, 7. Dalyvauti kuo
pos vardu lietuviškam šalpos darbe,
5. Įrašyti naujų narių, 9. Pasiųsti į 
lietuviškus laikraščius lietuviškų ko
respondencijų.

Buvo pasiūlyta, kad Komisijai rei
kėtų ieškoti būdų, kaip surasti lėšų 
komisijos veikimo išlaidoms padengti. 
Tolimesnės diskusijos šiuo klausimu 
buvo atidėtos sekančiam posėdžiui.

8-ta kuopa

Širdingai sveikiname į 8-tą Vyčių 
Kuopą įstojusius šiuos naujus narius: 
Gloria Strapazauskas, Robert 
Donauskas, Tomas Ryžius ir Kostas 
Bružas. Džiaugiamės ir sveikiname 
grįžusią į mūsų tarpą Bernice 
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Laurutenas. Kaip gera, kad tu vėl 
būsi su mumis.

Charles White, baigęs tarnauti 
Dėdės Šamo Armijoj, jau vėl na
muose. Tikimės, kad tu dažnai mums 
pasirodysi, Chuck.

Atrodo, kad armija jau stebi 8-tą 
Kuopą ir Tomą Ryžių. Jis tikisi būti 
pašauktas artimoje ateity.

Netikėtas gimtadienio pobūvis bu
vo surengtas Elaine Kachinskui ir 
Edward Dagiui. Bet kas man gali pa
sakyti: kieno idėja buvo vaišintis 
vodka ?

Dvidešimt du 8 kuopos nariai daly
vavo pamaldose ir priėmė šv. Komu
niją kovo 22 d. kun. klebono Juozo 
šaulinsko intencija. Ačiū tau Julia 
Passen už taip skaniai paruoštus 
pusryčius.

Pavėluoti sveikinimai vardo dieno
je: kun. Juozas šaulinskas, Juozas 
Aliosius, Juozas Barisas ir Juozas 
Noreikis.

8 kuopa ruošiasi iškviest Gary kėg
lių rugtynėms. Ankstyvesniuose su- 
sutikimuose mes visuomet skaudžiai 
pralaimėdavome, bet šį kartą mes 
tikimės laimėti. Mūsų &var bowlers 
planuoja dalyvauti Midwest Bowling- 
Tournament Clevelande. Gal būt jie 
padės Chicagai atkovoti pergalę.
Mūsų veikliojo social committee pas

tangomis kovo 29 d. linksmai pralei
dome vakarą Ice Capades. Dalyvavo 
17 narių su savo draugais.

Giliausią užuojautą reiškiame 
Felicita Grinius jos mylimai motutei 
mirus. Kažinskas

MOTHER’S DAY
(Month of Mary)

ONE DAY EACH YEAR
WE DROP ALL THINGS

FOR ONE WHO THROUGH
OUR LIFETIME BRINGS

FAITH IN GOD
AND INSPIRATION

AND LIVING LIFE
BLOOD TO EACH NATION.

PENSIVE

BAYONNE, N. J.
COUNCIL 67

After several postponements we- 
finally got our new slate of officers- 
for ’53. They are: Constance Mack,, 
president; Daniel Dombrauskas, vice 
president; Stacie Razilawech, record
ing secretary; Mary Bružas, financial- 
secretary (re-elected) and Joan 
Glombecki, treasurer.

Al Jakuciones, a very zealous K^ 
of L. member, was elected chairman 
of the Lithuanian Affairs Committee^ 
and Marguerite Peters aš co-chair
lady. The members of our council 
have been very cooperative about 
sending letters of acknowledgement 
to various news editors who have been 
pulishing articles regarding Lithua
nia oi' Lithuanian Affairs; but, with 
Al and Marguerite at the head oL 
of this Committee, I believe there- 
will be far better results. The In
stallation of officers will take place 
at a later date.

Joycelan Santa Maria volunteered 
for the position of Counsellor to the 
Junior K. of L. group. Joycelan, one 
of our attractive teen-age members* 
has shown signs of becoming a vigor
ous member. At our last meeting she 
presented a talk on the history of' 
Lithuania which was both enjoyable- 
and instructive. Lithuanian history 
is a very interesting topic of discus
sion and by having these discussions, 
at our regular meetings we familiar
ize ourselves with the land from 
whence our forefathers came.

Congratulations are in order for 
Mildred Brunza and Ralph Alonis- 
who will be married May 9th. Millie- 
is a busy girl now-a-days preparing 
for her wedding and a long journey 
to Alaska where she and Ralph'will 
take up residence.

Belated Easter Greetings to all!
Connie
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PETRAS PODOLSKIS

Jauniausias iš čia augusio jaunimo 
1923 metais prisirašė j 102 Vyčių 
kuopą Detroite, šv. Antano parapi
joj. Jis suorganizavi Vyčių sporto 
komandas, joms vadovavo ir sėkmin
gai runktyniavo su kitomis Vyčių 
kuopommis. Buvo uolus ir šiaip jau 
Vyčių veikloj. Už nuopelnas apdova
notas 4-to laispnio Vyčių ordenu.

CHICAGO, ILL.
COUNCIL 112

Lithuanian Consul and Mrs. Peter 
Dauzvardis, attended the Golden 
Wedding annviersary celebration held 
in honor of Mrs. Dauzvardis’ parents 
in Worcester, Mass. 2nd Lt. Fabian 
Gediminas Dauzvardis, won his 
United States Air Force wings at 
Houston, Texas recently.

Our congratulations to the follow- 
► ing K. of L. candidates who were 

bestowed 1st and 2nd Ritual degrees: 
Carol Masiliūnas, Gordon Gudas and 
Gloria Cibulskis (2nd degree); 
Josephine (Cibulskis) Brazin, Monica 
Kasper, Julius Kazunas and Juliane 
Skaminas (1st degree).

We welcome, to C-112, Al G. 
Mockus, Mr. and Mrs. S. Klevinsky, 
Regina Benaitis, Richard Butchas, 
Mr. and Mrs. VytoldYasus, Mr. and 
Mrs. Bruno Shukis, Jr., John T. 
Zepaltas, John G. Stankus, Charles 
W. Gečas, Leonard Simutis, Jr. 
Thanks to our president Anthony 
Lubėrt for accounting for 75% of the 
reinstated and new members.

Julie ■ Greičius, Juliane Skaminas,

DON’T QUIT
Success is Failure Turned Inside Out

1
When things go wrong, as they 

sometimes will,
When the road you’re trudging 

seems all uphill,
When the funds are low 

and the debts are high,
And you want to smile, 

but you have to sigh,
When care is pressing you down 

a bit—
Rest if you must, but don’t you quit.

11
Life is queer with its twists 

and turns,
As every one of us sometimes learns, 
And many a fellow turns about 
When he might have won 

had he stuck it out.
Don’t give up though the pace 

seems slow —
You may succeed with another blow.

Virginia Pilitauskas and Dolores 
Kuksta are sporting a sunburn from 
their vacation in Florida.

Gary’s bowling team was fortune 
hunting in Chicago. C-112 played 
host to the victors at Don Varnas 
American Legion hall after the 
friendly bowling match.

A robust “Airis” policeman mis
directed John Pocius and Gordon 
Gudas on their way to the Chicago 
Armory where the council members 
enjoyed a fast double-header Polo 
Poney match.

The annual retreat will be held in 
May at the Holy Family Villa in 
Orland Park, Ill. Carol Masiliūnas is 
in charge of arrangements.

Our scholarship program is being 
renewed this year. A deserving girl 
student from Nativity of B. V. M. 
parish school will be the recipient 
of the scholarship to Maria High 
School.
C-112 has completed it’s donation to 

the new church, and have started a 
new series of donations to cover the 
expense of purchasing a stained glass 
window with their name on it. Canon 
George Paskųs, a 4th degree member 
appreciates the efforts of our coun
cil in behalf of the parish needs.

Pvt. Vyto Savickis (Providence,

Ill
Often the goal is nearer than
It seems to a faint and faltering 

man;
Often the struggler has given up
When he might have captured 

the victor’s cup;
And he learned too late 

when the night came down,
How close he was to the golden 

crown.
IV

Success is failure turned inside out—
The silvei' tint of the clouds 

of doubt,
And you never can tell how close 

you are,
It may be near when it seems afar;
So stick to the fights when you’re 

hardest hit, —
It’s when things seem worst that you 

mustn’t quit.
Most Rev. Richard J. Cushing, D.D. 

Archbishop of Boston

R. I.) visited with his sisters Ruth 
and Bertha Stoskus, on his way to 
Ft. Lewis, Washington. His destina
tion is Japan and the Far Eastern 
Command.

Vyt. Lubert, Anthony Lubert and 
John Stoskus motored to Detroit, 
Michigan to attend the Michigan- 
Ohio district convention. J- A. S.

CHICAGO, ILLINOIS
COUNCIL 24

Our newly-elected officers for 1953 
are as follows: Rev. Kuprevičius, 
spiritual adviser; Walter Cibulskis, 
president; Ann Berganskis,, vice pre
sident; Nancy Waitkus, secretary 
and Rita O’Connor, treas. We sure 
hope that they will carry on the 
wonderful work of their predecessors. 
Good luck!

Congratulations to Rita O’Connor 
on her birthday February 5th.

We have a new member in our 
council — Ronald Powell. Welcome!

After our meetings we have Lith
uanian discussions directed by David 
Plesic. They are very interesting.

Several of our members are inter
ested in bowling, so in the near 
future we hope to get together to 
test our skill.

“Blondie”
21
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Mv Mother s Hands
My Mother’s Hands — bathed me and dressed me in the early 

days of my babyhood.
My Mother’s Hands — fed me and groomed me in the early days 

of my babyhood.
My Mother’s Hands — clasping mine into her own, looking 

heavenward at a star-despangled sky 
she whispered: “Our Father, Who art 
in heaven,” and she taught me how to 
pray in the early days of my childhood. 

My Mother’s Hands — led me to church to visit the altar of the 
Queen of Heaven and dedicated me as a 
child of Mary in the early days of my 
childhood.

My Mother’s Hands — took me to school where I was to learn 
my calling and my work in life, in the 
early days of my youth.

My Mothers Hands — taught me to write and to do other use
ful things, in the early days of my youth. 

My Mother’s Hands — I kiss and venerate for years to come as 
day follows day until my final breath.

My Mother’s Hands — laid the foundation of my fortune and 
fame, in the days when I was under her 
care.

My Mother’s Hands — toil worn and rigid in death I will love 
and carry as an amulet of her eternal 
glory.

My Mother’s Hands — in the lap of the Almighty, her fingers 
studded with sparkling diamonds and in 
her palms holding clusters of brilliant 
rubies for the golden deeds well done, 
through the days in shaping my career.

>
x/1

CZ2

(The above poem was written by F. A. Reuter and dedicated 
to Anna E. Kelleher, the charming- daughter of a saintly Catholic. 
This month is delicated to our Blessed Mother and Sunday, May 10th, 
will be commemorated universally as Mother’s Day — Phil Carter)

AMSTERDAM, N. Y.
COUNCIL 100

Attention: Theft involving- the 
B. V. M. Sodality — Lovely doll, 
dressed in twenty-one dollar bills 
(to have been given to the lucky 
person Easter Sunday) on display in 
Pakenas’ Store window, was found 
still in the window — minus the 
bills! Bootsie Jakaitis, treasurer, was 
quite upset over the incident. Natur
ally, the money was replaced for the 
prize- However, the Sodality is the 
loser.

It was good to see Vai Kerbelis’ 
brother, Mickey, back after months 
22

of action in Korea- He still has one 
year with the army.

Within the past year we have wel
comed into our midst fellow mem
bers from Boston, Cambridge, Provi
dence, Newark, Rochester and Det
roit councils. We can now add Eliza
beth, N. J. to the list. Gene Gobis, 
on her way home from a shopping 
spree, spotted a car with a New Jer
sey license plate, and quite inno
cently, she looked inside the car. 
Familiar faces, so she called out, 
“Vyčiai!” The car stopped in a busy 
traffic intersection, and out popped 
“Chip” Chiponis and Ed Jankauskas.

They wished to see the A.L.C. Club*, 
so Gene went along as a guide- Chip 
and Ed were quite surprised at the 
size of the hall. They met other 
K. of L’ers, Prof. J. Olšauskas and 
Sophie Olbie.

We discovered that both boys are 
proficient bowlers. Ed’s last game 
was well over the 200 mark. Chip 
is ambidextrous.

There were big doings, “Krikšty
nos” at the Bil Nikstenas’ Easter 
Sunday. The Godparents were Boot
sie Jakaitis and Rev. John Grigonis, 
Vera’s brother.

Smile & Sparkle
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CAMBRIDGE, MASS.
COUNCIL 18 

Officer’s Workshop
On Sunday, March 8, nine members 

journeyed to Providence, R. I. to 
attend the Officers’ Workshop. The 
program proved enlightening and 
interesting to all who attended. 
Father Jurgelaitis directed a very 
interesting panel quiz show in the 
evening which was enjoyed by all. 
C-103 was the host and our hats go 
off to them for a wonderful job.

Clubroom Chatter
The shortest term of office was 

enjoyed by John Towski. He was 
elected (first of the year) president 
of C-18 and in March he reported 
for induction into the U- S. Army.

Two more of C-18’s members left 
with John. They were Tony Janunas 
and Billy Luinas. All three left for 
Fort Devens Induction Center to
gether.

John Žukas, vice president was 
moved up as president, and Al Mar
cin was elected vice president.

One of the biggest preparations 
for our coming convention was the 
all-out cleaning of our clubroom. 

.The biggest part of this job was a 
complete painting of the clubroom.

Bowling-
After a brief lull of a few weeks 

C-18 continued its bowling schedule 
with a match against South Worces
ter. Our men’s team won all three. 
The girls were less fortunate. They 
lost all three. After the bowling, a 
social was enjoyed by all in our 
clubroom.

J. V. B.

WATERBURY, CONN.
COUNCIL 7

Happy Birthday to: Lillian Pau
lauskas (Feb. 6); Agnes Zdanis 
(Feb.) 10); Mary Andaitis (Feb. 
26); Danny Erish (Feb. 27); Pat 
Richard (March 17) and Dot Budris 
(March 21).
Both the Men’s and Women’s teams 

of Waterbury won the CLC bowling 
league. Everyone played an excellent 
game.
Congraluations_ to Dr. and Mrs. Je- 

nesaitis on the arrival of a St. 
Patrick’s Day” baby, named—Mark. 
“Doc” resumed his pratice in October 
after service in the United States 
Navy.

Every Friday evening during Lent, 
Fr. Cabator and Fr. Dillion gave re

ligious lectures at our clubrooms, 
followed by a question period. I won
der if Ollie Stevens ever found out 
where angels come from.
When it comes to having babies Al 

Slausksnaitis will leave it up to the 
women. He had a terrible experience 
becoming an uncle on April 4.

Barky

CLEVELAND, OHIO
COUNCIL 25

March 7th and 8th were days of 
celebration of our Patron Saint 
Casimir and initiation of sęcond and 
third degree members. Jonas L. Juo
zaitis, honorary member, performed 
the ceremonies. Preceding the initia
tion, a delicious dinner, prepared by 
Mrs. Glugodas, was served. “Speech
es” were made by J. Kuzas, P. Bal
čiūnas, M. Trainy, Jonas L. Juozaitis 
of Chicago, Ill., P. Glugodas, J. 
Sadauskas and A. Kunigiskis.

On March 8th, VYČIAI ATEITI
NINKAI and SKAUTAI attended 
the 10 o’clock Mass at Our Lady of 
Perpetual Help Church. All members 
wore carnations and all received 
Holy Communion. Thanks go to Mrs. 
Brazaitis, our organist, Mr. Gradina 
and Mrs. Gracons for the beautiful 
hymns sung during Mass. Following- 
Mass, members and guests enjoyed 
breakfast in the Lithuanian Hall, 
which was prepared by Mrs. Glugo
das and her assistants. A prayer was 
led by Mr. Kunigiskis, and among 
the speakers at the breakfast were: 
A. Jatskas, president of our council; 
P. Gruodis, president of “Ateitinin
kai”; Mr. Balčiūnas, Prof. A. Darnu
sis, A. Mikaličiene, Mr. Tamulionis— 
talked on “The Life of St. Casimir.” 
Toastmaster was Jonas L. Juozaitis. 
Vyčiai A. Maciokas and A. Banys 
were recipients of third degree me
dals at this occasion. The ceremonies 
were quite impressive because Mrs. 
Maciokas pinned the medal on 
Anthony’s lapel and Prof. Darnusis 
pinned the medal on Mr. Banys’ la
pel. The both gentlemen are most 
deserving of the third degree and 
hope they keep up the good work in 
the future.

Juozas Sadauskas, in behalf of the 
committee, thanked “Ateitininkai” 
and “Skautai” for their utmost co
operation with the Knights on this 
great St. Casimir’s Day, also 
thanked all members who helped 
make the affair a memorable one.

Iona

Vytė Lilija Tores—Tareškevičūite,
L. Vyčių 25-tos kp. narė, Cleveland, 
Ohio. Lilija yra lietuvių reikalų ko
misijos narė. Pereitais metais Vyčių 
Organizacijos visuotiname seime bu
vo suteikta dovana $50.00 už josios 
didelius nuopelnus lietuvybės gynimo 
darbuose. Vytė L. Tores yra parašusi 
apie 850 laiškų lietuvybės ir Lietuvoo 
laisvės reikalais įvairiems valdžios 
pareigūnams ii’ laikraščių redakto
riams.

Ji yra nemažai pasidarbavusi ir 
kuopos veikime. Kuopa įvertindama 
Lilijos darbuotę, nutarė ją pagerbti 

■—patalpindama josios paveikslą “Vy
tyje.” Nors Lilija yra čia gimus ir 
augus, bet jos dvasia ir širdis visada 
dega meile lietuvių tautai.

PRESCRIPTION FOR PEACE
Many grains of forgiveness 
mixed with care and understanding; 
Evaporation of ill wills 
and unjust reprimanding;
A blending of wisdom with love 
As prescribed by God above;

Taken daily, even hourly, 
Received sweetly, never sourly.
Soft words, patience, prayers too,, 
Help that sick peace to renew.
For our erors, much contrition 
Is prescribed by One Physician.

Frank N. Pensive, 
Lawrence, Mass.
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ELIZABETH, N. J.
COUNCIL 52

Elizabethan Personalities

Holy Name Society of St. Peter 
{and St. Paul’s Church, Elizabeth, 
iN. J. began a membership drive on 
February 21 in the parish hall with 
a social and showing of motion pic
tures of past annual Holy Name 
Parades, children receiving First 
Holy Communion and Confirmation.

The goal is to have 400 parishoners 
.enrolled. Danielei Degutis is chairman 
,of the drive. John Morkis was in 
charge of refreshments and Dominic 
Kupstys operated the motion picture 
projector. Rev. Anthony P. Kasper is 
spiritual adviser of the HNS.

February 23 HNS members said 
the Rosary at the bier of the late 
Paul Kirvelavich, trustee since 1924 
of St. Peter and St. Paul’s Church, 
Elizabeth. Father Kasper led the 
group in prayer.

Viola Youtkus, vice president of 
the Elizabeth Art Club, teaches art 
to children on Saturdays at the club’s 
headquarters, 95 Broad St., Elizabeth.

James Pinkin was elected Trea
surer of the Singer Yacht Club at 
Elizabeth, N. J. The club uses the 
facilities of The Singer Mfg. Co. dock 
and waterfront for sailing boats.
“South Sea Island Capers” was the 

title selected by members of Council 
52, for their minstrel show and dance 
scheduled for April 25 and May 2 
in Lithuanian Liberty Hall. Charles 
Oskutis, president of the council, 
produced and directed the show; 
William Senkus, vice-president, is 
chairman of the program booklet; 
and Ann Mitchell, secretary is ticket 
chairman. A U- S. Gov’t bond and 
other prizes were donated to pat
rons and “boosters” on April 25.

The Lithuanian Men’s Citizen Club 
of Elizabeth, held an annual get-to
gether social on February 21 in Lith
uanian Liberty Hall, Romalda 
Dziolis is president of the club for 
the past eight years.
> Members of the Holy Rosary So
ciety of St. Peter and St. Paul’s’ 
Church at a meeting (Feb. 25) made 
plans to celebrate the Society’s 50th 
Anniversary on October 4 with a 
banquet in Lithuanian Liberty Hall. 
Mrs. Barbara Bennett (Bernotas) is 
president of the Society.
During Brotherhood Week the Good 

Neighbor Council of Elizabeth spon- 
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sored a program in Thomas Jeffer
son High School which featured a 
symphony orchestra playing a “Lith
uanian Dance,” a composition of a 
non-Lithuanian; a Good Neighbor 
Council choir of 60 voices, various 
nationality dances and prominent 
speakers.

The “Ruta” Radio Hour sponsored 
a winter concert and dance February 
8th in St. George Hall, Newark, N.J. 
Aldona Cvirkaite of Elizabeth dir
ected the Lithuanian dancers at the 
concert for the Jack Stukas’ “Ruta” 
organization.

Aloysius Rudzitas represented the 
Elizabeth, N. J. Chapter, United 
Lithuanian Relief Fund of American, 
Inc. as a delgate to the BALF con
vention held at the Hotel Statler in 
Boston, Mass. Rev. John Starkus is 
president of the Elizabeth branch.

Frances Burneikis and Marian 
Peterson, formed a partnership to 
operate a driving school. The former 
will be the instructor and the latter 
the bookkeeper. It was reported by 
the press to be the first venture of 
its kind dared by women in Elizabeth 
and Union County, N. J.

Anthony Samalonis a Fourth De
gree member of the Dean Martin 
Gessner Council, 3310, K. of C. (Eli
zabeth) installed the chimes in the 
steeples and a new loud speakers’ 
system in the Church of St. Peter 
and St. Paul’s The gift was made 
possible by a parishioner who wished 
to remain anonymous.

Joe Potts (Pocius) of Elizabeth, 
in an Industrial Bowling League 
competition in January at the Hy 
Way Bowl in Union, N. J. bowled a 
three-game series of 216, 300 and 
242 for a total of 758 pins. After 
many years of competition Joe final
ly hit his first 300 score.

Downtown War World Veterans, 
Inc. of Elizabeth made plans to hold 
a banquet April 4 in Lithuanian 
Liberty Hall to honor bowlers of 
its house league- John Oskutis is 
chairman of the banquet. Anthony 
Zvirbiys is president of the veterans’ 
organization.

A rally commemorating the 35th 
anniversary of the Lithuania’s Decla
ration of Independence was held 
Sunday, March 1 at 4 P. M. in Lith
uanian Liberty Hall.

William Senkus

ATHOL, MASS.
COUNCIL 10

On a Rainy Afternoon
Plans were made to brave the 

heights of Sugar Loaf Mountain on 
March 29th, but the trip proved to 
be a wash-out. The mountain-climb
ers took refuge from the rain at 
Frank Anoris’ camp on White Pond. 
Rita Besseck made a special trip 
home to get her phonograph and a 
party was soon underway. Lunch 
was served picnic-style in Frank’s 
dining room completed with brown 
paper bags and thermos bottles. We 
were pleased to see that Barbara has 
been supporting the Girl Scouts. — 
The cookies were delicious! We en
joyed the company of two new-com
ers “Brownie” and “Mack”, both 
of Gardner, Mass.

New Members
We were happy to receive two new 

members into the council — Mary 
Ann Rodski and Barbara Milosh. Al
though the girls were officially re
reived into the K. of L. at the March 
meeting, both have participated in 
the council’s activities.

The Stork Chib
Congratulations to Mr. & Mrs. John 

Tolchlopek on the birth of their first 
baby. It’s’ a girl! The mother is the 
former Geneva Rimša.

Personality of the Month
We lay the welcome mat for 

Anthony Nevins who has just re
turned home from serving Uncle 
Sam in the U. S. Army. Anthony 
had been stationed in England and 
Germany. He was not home for very 
long before he was quickly absorbed 
in the various K. of L. activities. It 
is good to see you back “Nevy.”

Easter in New York
Mary Gauronsky spent Easter in 

New York and took in all the con
ventional tours including the Easter 
Parade. Loquacious

DON’T QUIT
SUCCESS

IS FAILURE
TURNED INSIDE OUT

The 
hardest battle of life is

the battle against ourselves
Win

that battle and we are 
masters of all we survey.

Most Rev. Richard J. .Cushing, D.D.
Archbishop of Boston
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